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denne traktats ikrafttræden, skal den træde i kraft 
på den 30. dag efter datoen for deponeringen af 
deres ratifikations- eller tiltrædelsesinstrumeri- 
ter. 

ARTIKEL XV 

FORBEHOLD 

Artiklerne i og bilagene til denne traktat skal 
ikke gøres til genstand for forbehold. Bestem- 
melserne i protokollen til denne traktat og i bi- 
lagene til protokollen skal ikke gøres til gen- 
stand for forbehold, som er uforenelige med den- 
ne traktats hensigt og formål. 

ARTIKEL XVI 
DEPOSITAR 

1. De Forenede Nationers Generalsekretær 
skal være depositar for denne traktat og skal 
modtage undertegnelser, ratifikationsinstrumen- 
ter og tiltrædelsesinstrumenter. 

2. Depositaren skal omgående underrette alle 
signatarstater og tiltrædende stater om datoen 
for hver undertegnelse, datoen for deponering af 
hvert ratifikations- eller tiltrædelsesinstrument, 
datoen for denne traktats. ikrafttrædelse og for 
ikrafttrædelsen af enhver ændring af denne samt 
om modtagelsen af andre meddelelser. 

3. Depositaren skal fremsende behørigt be- 
kræftede genparter af denne traktat til regering- 
erne i signatarstaterne og i de tiltrædende stater. 

4. Denne traktat skal registreres af depositaren 
i henhold til artikel 102 i De Forenede Nationers 
Pagt. 

ARTIKEL XVII 
A UTENTISKE TEKSTER 

Denne traktat, hvis arabiske, engelske, fran- 
ske, kinesiske, russiske og spanske tekst har 
samme gyldighed, skal deponetes hos De For- 
enede Nationers Generalsekretær. 

try into force of this Treaty, it shall enter into 
force on the 30th day following the date of de- 
posit of their instruments of ratification or acces- 
sion. 

ARTICLE XV 

RESERVATIONS 

The Articles of and the Annexes to this Treaty 
shall not be subject to reservations. The provi- 
sions of the Protocol to this Treaty and the An- 
nexes to the Protocol shall not be subject to res- 
ervations incompatible with the object and pur- 
pose of this Treaty. 

ARTICLE XVI 

DEPOSITARY 

1. The Secretary-General of the United Na- 
tions shall be the Depositary of this Treaty and 
shall receive signatures, instruments of ratifica- 
tion and instruments of accession. 

2. The Depositary shall promptly inform all 
States Signatories and acceding States of the 
date of each signature, the date of deposit of each 
instrument of ratification or accession, the date 
of the entry into force of this Treaty and of any 
amendments and changes thereto, and the re- 
ceipt of other notices. 

3. The Depositary shall send duly certified 
copies of this Treaty to the Governments of the 
States Signatories and acceding States. 

4. This Treaty shall be registered by the De- 
positary pursuant to. Article 102 of the Charter of 
the United Nations. 

ARTICLE XVII 

AUTHENTIC TEXTS 

This Treaty, of which the Arabic, Chinese, 
English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, shall be deposited with the 
Secretary-General of the United Nations. 


